
TURBO VOCABULAIRE 06
(Succês | Partie 01)

[Très peu de personnes sont prêtes à endurer la douleur…] sont 
prêtes à = disposto a…  

Nous sommes prêt à apprendre. (1) 

Nós estamos dispostos a aprender.  

Je suis prêt à aider. (2)  

Eu estou disposto a ajudar. 

Vous êtes prêt à payer le prix? (3)  

Você está disposto a pagar o preço? 

[le sacrifice et la diligence requis pour atteindre le succês.]  

requis pour atteindre = requerido para chegar à / necessário para ser...  

Qu’est-ce qui est requis pour être comédien? (4) 

O que é necessário para ser comediante?  

Ils ont requis aux employés de mettre des uniformes. (5) 

Eles requeriram aos funcionários de vestir uniformes. 

Qu’est-ce qui est requis pour obtenir le visa? (6) 

O que é preciso para obter o visa? 

[Et au long de cette route vous ne verrez pas beaucoup d’amis. ] 

Vous ne verrez pas = você não verá…  

Je ne verrai jamais ce secret. (7) 

Eu nunca vou ver esse segredo.  

Je verrai personne répondre à cette question. (8) 

 Eu não vou ver ninguém responder a essa pergunta. 

Je ne verrai personne aprocher cette fille. (9) 



   

Eu não vou ver ninguém se aproximar daquela menina 

  

Tu ne verras jamais quelqu’un croire à ça. (10)  

Você nunca vai ver alguém acreditar nisso!  

  

Il verra toujours son fils. (11) 

Ele ainda verá o seu filho.  

  

Tu ne le verras jamais changer. (12) 

Você nunca o verá mudar. 

  

Tu verras! Ça va se passer. (13)  

Você vai ver! Vai acontecer.  

  

Vous verrez, ça sera pas facile. (14)  

Vocês vão ver, não vai ser fácil.  

  

Ils verront toutes les facettes pour résoudre le problème (15)  

Eles vão  ver todas as possibilidades para resolver o problema.  

  

[il faut que vous croyez au fond de votre coeur...]  

Il faut = é preciso, tem que 
  

Il faut que tu prennes ton bain. (16)  

Você tem que tomar banho. 

 

Il faut que j’y aille. (17) 

 Eu tenho que ir agora.  

  

Il faut que tu fasses attention. (18)  

Você tem que tomar cuidado.  

  

Il faut qu’il commence à prendre ses responsabilités. (19)  

Ele tem que começar a assumir suas responsabilidades.  

  

Il faut qu’elle continue à luter. (20)  

Ela tem que continuar lutando.  

  



   

Il faut que nous fassions quelque chose. (21)  

Nós temos que fazer alguma coisa.  

  

Il faut qu’ils arrêtent de réver. (22) 

 Eles tem que parar de sonhar.  

  

[Une lute qui peut être vaincu…]  

Peut être = pode ser/ talvez…  
  

C’est peut être pour ça qu’il est pas venu. (23) 

Pode ser que seja por causa disso que ele não veio.  

 

Ça peut être fait comme ça, c’est plus facile. (24) 

Pode ser feito assim, é mais fácil.  

 

Il est peut être parti au Canada, sans rien nous dire. (25)  

Ele talvez foi para o Canada, sem falar nada com a gente. 

 

Nous allons peut être au cinéma, ce soir. (26) 

Nós talvez vamos para o cinema, hoje a noite.  

 

Vous allez peut être pas croire que je vais être d’accord avec ça. (27) 

Não pode ser que você ao menos acredite que eu vou concordar com isso. 

 

[Où est ce que vous allez garantir ça?] 

Où est ce que = onde é que ...  

 

Où est-ce que tu vas comme ça? (28) 

Onde é que você está indo assim?  

 

Où est-ce que tu vas ce soir? (29) 

Onde é que você vai hoje a noite?  

 

Où est-ce que nous allons pendant les vacances? (30) 

Onde é que nós vamos vai durante as férias? 


